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Packing list ‘ HOERBIGER

HOERBIGER Antriebstechnik GmbH - Bernbeurener Str. 13, 86956 Schongau

GETRAG S.p.A.

Via dei Ciclamini 4 ,dgkﬁ{ﬁﬂ

I-70026 MODUGNO (BARI)

Customer No.: Submi. No.:

3205342
KUEHNE+NAGEL s..L. Our Vendor No.:
ACCETTAZIONE MERCE 21.0006441L
Quantita dichiarata Packing List No./Date
Quantita effattiva; 80704030 /08.06.2018
Tipo lmballagg:o Your Order No./Date
Quantita Imbalti: A 550003189307/04.10.2017
Conformita alle schede dfimballo; &E [n9] Our Order No./Date
Data genscolle: _AA.Op, A2 30008694/06.10.2017
Py Customer / supplier code
3205342 / 910006447
8OARYDES
Delivery Terms: 330082 2262
Ex works, packing included ABO ARXES 2
Unloading point:
14248
Gross Weight / Nr. colli / Net Weight / Mode of Shipment
559,660 KG 1 473,280 KG Truck
Item Part Number Weight/Unit Quantity
Description
0010 S0550589400A
HUB SYSTEM @72
Your Number: 05505839400
Batch: 0000078803 473,280 KG 260 PC

EEC Origine 09 Bavaria

by special pick up

Packing list:

48 X TBAS50211
9260 X S50550589400A
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Geschaftsfthrung: Dipl.-Wirt. Ing. (FH)} Thomas Engimann, Dipl.-Ing. {FH} Rebart Notz, Dr. -Ing. Ansgar Damm
Sitz: Schongau, Amtsgericht Miinchen, Registor-Nr. HRB 113502
UID-NR. DE812063283 [ St.Nr. des Organtrigers: 119/115/60277

Deutsche Bank Minchen, BLZ 700 700 10, Konto 444010300,
IBAN: DE77 7007 0010 0444 0103 00, SWIFT-BIC: DEUTDEMMXXX FRM 1502.0101



Packing list ;

Packing listno./Date
80704030/08.06.2018

HUB SYSTEM @72

1 X TBA-501710
1 X Al208
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o
HOERBIGER




’Lﬂ sender/vendor {2) vendor-no.

910006441

HOERBIGER Antriebstechnik.-GmbH

Martina Horbiger Strasse 5

D-86956 Schongau

3

S (3) reciplent

{4} sender no. at shipping carrder

freight order

i §{6) date (7) relation-no.
| (51 loading palnt Ship. point Schongau 08.06.2018
2 3
Pla‘n't i 19) shipping carrler {10} camier-no.
{B] sending-floading-ref.number 130309 i
; Customer Service Italy
| (11 rectplent (12) cust.-no. 3205342 Roberts Europe BV
9ETdRA((5: S] .p. A Australiélaan 4
ta dei Ciclam Trade Park Europe 18559
g 76026 MOBUGNO (BARN 6199 AA Maastricht-Airport
3 pbona' fax
8 ;
s {13} Bordero-Ladellsta-Nr
W (14) daliv.-tuploading point
114248
1 4 (16) Incoming date {17) Incoming time 00:00:00
18) charact. and no., 19)quan. §20) peckeging 21122} contents 23} Toro- 24} Gross-
: SF
8 defivery-nota-no. welghtkg | weightkg
80703947 1 EUROPALETTE} 0550586400 93 567
80704030 1 TBA-501710 0550589400 86 560
{26) total: 0002  (26) RouminhaltcdmiLademeter O total: zn 179 (= 1.127
{29) dengerous goods classific. (30) dangerous goods label
4l {31} prepayment of charges EXV {32) Inv.vel, of g. targat cost vers.frev. lev. | (33} transport. Insurance of the carrler [ (34) sender tash on deliv.
f EUR 17.654,40 o covor with EUR EUR
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i (35) attachmts 1 {26) cust, ordermumber 550003 1893 05 {37} peent
(38) memqnt ?“"?-n JE-+MAGEL sl
& 39 1ru k
139 ek ottt hy 7 odugno (BA)
{40) disp. type uck {41}payroll key
{42) acknowlgmnt of fe 1 lent:
shipment above complet
regetved in correct state,
"Ricc“u Lo gonjr iservg di
"
ComRERA S e gudntita
s {43} driver's confinmation of reception (44) ﬂ:a consignment contalns {mron getauscht
5 shipment ebove complete and in Eurg-Flach_Pal,[FP) Euro-Flach_Pal.(FP)
545 taken ovar In correct state.
;f: 3 Euro-Gitter-Pal.(GP) Euro-Gitter-Pal.{GP}
| date tma slgnnmra
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(02]vendor-no.

T

(08)sending-Nloading-ref.number

AN

1
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Las pariies ancadres da lignes grassas doivent alre remplies par le imnspartaur

The space framed wilh heavy inas must be flled in by the earriar

115 foompsel 4q o o1 422

A remplir sous la responsabllite de 'expediteur

To be complated on tha sendar’s resy

[y

Lo

SC ANADORA SRL, Sat Popesti-Com. Stoenesti, Nr. 137

jud. Vélcea

4. Expeditor (numa, adrosa, tara)
Sender {Name, Addrass, Country)l/Expediteur {nom, adresse. pays)

Antriebstechnlk Hamg
HOERBIGER Antriebstechnik GmbH

Wark 2

Martina-Hoerbiger-Str. &

869585 Schongau

z

SCRISOARE DE TRANSPORT INTERNATIONAL

CONSIGNMENT NOTE
(CMR)

LETRE DE VOITURE *

Destinatar (nume, adresé, {ara) .
* Consignee {Name, Address, Country)/Dastinataira (nam, adresse, pays)

(ﬁ,' 5.5 ,(-(- X ™,

,\_\\!ﬁf‘; é{ CoCe¥ oy vy
7ESo 6 I Qs

A
AL (&re )

16,

Transporiator (nume, adresa, lara)
Carler (name, add! counbry¥Transporeur {nom, pays)

5.C. ANADORA §.R.L,; J38/1111/2005; C.LF.: RO18191612
Com, Stoenegti, sat Popegti, Nr. 137, Jud. Vélces;

e

Locul descarcar| (loc. lara)

47, Transportatori succasivi (muma, adresd, {ars)

/L~ L AN

" Place of delivery of the gocds (Place, countey)/Liau pravu pour [a fivraison (name, , cotnty ¥ I 81 ifa (nam, adressa, pays)
do la marchandige {lieu, pays)
>
Feecldd /ey
CCll S duGre &l
- T ki
WA
Locul Incarcani {Joe, tara, data)
* Place and date of taking ovar the goods/Lisu ot data da ka prise en charge
da la marchandise (lieu, pays, data)
Aniriobstachnlk
HOEHBIGER Antriebstechtik GmbH-
Werk 2 " * e
r—————iartina-Hoerbigar-StF
Documa ., Rezewva glob i ale transportator
5. Dommamﬁmmx annexss 18 Camar's maervauul‘-na and chservalions/Ressrvas et cbsorvations du transporteur

L

6 Marei 51 numara Nr. da colete 8 Mod da ambalare g, Natura marfi 10, Nr. slatisic 14, Greutate bruts, kg 12, Cubaj, m*
* Marks and Nos = Number of packages * Mothod of packing “ Nature of the goods * Statistical number * Gross waight " Voluma m*
Marques ot numera Nombre des colis Meda dembalisga Nature de la marchandise| No, statistique Poids brutl, kg Cubage, m’
A .
: —
<&
L j L 4 5 fé / ‘/‘ '?/ A
L - f A &

-

- -
i Fd
Clasa Clira Litera "
Class/Classe Numbar/Chiffre: Letter/Letira / (ABBY)

13 Ingtructiunite axpeditorului
" Sender instructors
Instructions de "expedilour

19. Conveniii spaciala

20.

Special agresmants
Convantions pariculieres

Plata prin

Destinatar
Ta be payed by: c o atinatal

Sendar/Expeditour Cur

Pre| transport
e ch

Sold
Balance/Sold

Taxe suplimentare
| Supplam charges
Supplements

X

14 Inatructiuni do plata
* Insinuetions ag o payment for

d"affranct

D Plata [a expediere/Carriage pald/Franto

Alle laxe
Qiher charges
Frairs accescires

5 MGEL S.rl

D Plata ja destinatie/Carriage forward/Non franco

TOTAL

‘ : gnc- 70026-Mdglugno {BAS

1fia

Stabiltin Data
21. & tanlishad infEtablie s anfds”

C“(- 2@.1‘(//?

15, Cash on defivary/Rambursement

Suma de plata
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